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masalasi, mumtoz va milliy she’r tizimi, uning badiiy adabiyotdagi o‘rni kabi ilmiy-tahliliy 

tadqiqotlar Fitrat ilmiy faoliyatining asosini tashkil etadi. Fitrat o‘z davrining qomusiy olimi 

sifatida mumtoz she’r nazariyasi borasida yirik tadqiqotni amalga oshirgan, tadqiqot asosida 

taqdim qilingan ilmiy xulosalar nafaqat o‘z davri, balki bugungi kun adabiyotshunosligi uchun 

o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan. Maqola Abdurauf Fitratning aruz nazariyasi oid qarashlari 

o‘rganiladi. 

Kalit so‘zlar: she’r tizimi, lirika, risola, sarbast, aruz, doston, janr. 

 

ФИТРАТ — АРУЗОВЕД 

Аннотация. Абдурауф Фитрат как выдающийся знаток теории поэзии в ряде своих 

исследований и трактатов уделял особое внимание вопросам поэтики, стихотворного 

размера и художественности. Такие научно-аналитические проблемы, как сущность 

поэзии и поэта, классическая и национальная стихотворная система, а также их место в 

художественной литературе, составляют основу научной деятельности Фитрата. Будучи 

энциклопедически образованным ученым своего времени, он провел крупные 

исследования в области теории классической поэзии. Научные выводы, представленные 

в этих исследованиях, сохраняют свою значимость не только для своей эпохи, но и для 

современного литературоведения. В данной статье анализируются взгляды Абдурауфа 

Фитрата на теорию аруза. 

Ключевые слова: стихотворная система, лирика, трактат, верлибр, аруз, 

дастан, жанр. 

 

FITRAT – A SCHOLAR OF ARUZ 

Annotation. Abdurauf Fitrat, as a distinguished scholar of poetic theory, devoted special 

attention in a number of his studies and treatises to issues of poetics, meter, and artistic 

expression. Scientific and analytical problems such as the essence of poetry and the poet, the 

classical and national systems of versification, and their place in literature constitute the 

foundation of Fitrat’s scholarly activity. As an encyclopedic scholar of his time, he conducted 

major research in the field of classical poetic theory. The scientific conclusions presented in 

these studies retain their significance not only for his own era but also for contemporary literary 

studies. This article analyzes Abdurauf Fitrat’s views on the theory of aruz. 

Keywords: poetic system, lyric poetry, treatise, free verse (sarbast), aruz, epic (dastan), 

genre. 

XX asr tadqiqotlari orasida turkiy she’r nazariyasiga bag‘ishlangan ilmiy risolalar u qadar 

ko‘p bo‘lmay, buning bir qancha ijtimoiy sabablari bor. Davr adabiy muhiti, adabiy ta’sir 

masalalari asosiy sabablardan biridir. Fitrat yashagan davr barmoq vaznining milliy she’r 

tizimiga aylanayotgan davr sifatida ko‘zga tashlanadi. Fitratning dastlabki maqola va ilmiy 

risolalarida ham barmoq vazni imkoniyatlarini ochishga qaratilgan ilmiy tahlillar va xulosalar 

asosiy o‘rinni egallaydi. Garchi aruz she’r tizimi XX asrdan keyingi davrlarda eskirgan vazn 

sifatida qaralgan bo‘lsa-da, adabiyot tarixini o‘rganish, mumtoz asarlar tahlilini amalga 

oshirishda bu ilmning nazariy asoslarini bilish muhim ekanligini olimlarimiz juda yaxshi 

anglashgan. Xususan, Abdurauf Fitrat ham dastlab “aruzning bizning tilga yaramag‘anlig‘i” 

borasida aruz she’r tizimi va uning sun’iy sxolastik qoidalari, “faulunchilik”, “zihofot”chilik 

masalasida fikrlari ijobiy bo‘lmagan [Fitrat, 2006: 35] . Olim bu boradagi qarashlarini“She’r va 
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shoirliq” maqolasi va “Adabiyot qoidalari” asarida keltirgan. Bu boradagi fikrlarini dastlab 

“She’r va shoirliq” maqolasida taqdim qilgan olim keyinchalik “Adabiyot qoidalari” darsligida 

daliliy baytlar asosida fikrini isbotlagan. Fitrat “She’r va shoirliq” maqolasida aruz vazni 

o‘ynoqi tillar uchun mos kelishini, turkiy til esa og‘ir, viqorli, gavdali ekanligini, bu vazn turkiy 

til uchun mos emasligini ta’kidlaydi. Vaznni turkiy tilga moslashtirish uchun ikki usul: arabiy, 

forsiy so‘zlarni qo‘shish, turkiy tildagi so‘zlarning “gavdasini buzish”ga majbur bo‘lish 

kerakligini aytadi. Olim Navoiyga murojaat qilib, turkiy so‘zlar “gavdalarini buzmay” she’r 

aytishga majbur bo‘lgani, bundan o‘zini qutqara olmaganini Yuzingni ko‘rib, meni ramida Ishq 

o‘tig‘a bo‘lg‘ali giriftor, baytidagi “yuz” so‘zini “yuzz” tarzida buzib aytmaguncha, vaznga 

to‘g‘ri kelmasligini isbot tarzida keltiradi [Fitrat, 2006: 10]. Olim bu qarashlari “Adabiyot 

qoidalari” asarida ham o‘z aksini topgan. Nima sababdan Fitrat dastlab aruz she’r tizimi 

borasida ijobiy fikrda bo‘lmagan? Tabiiyki, til imkoniyatlari she’r tizimining tanlanishiga 

zamin yaratadi. Olim aruz arab adabiyotida paydo bo‘lgani, keyinchalik kamchiliklari tuzatilib, 

fors adabiyotiga kirib kelgani borasida fikr bildiradi. Turkiy adabiyotga kirib kelgan aruz tizimi 

ham turkiy aruz emas, balki o‘sha arab-fors aruzidir. Fitratning fikriga ko‘ra turkiy aruz davom 

etadi, aruz turkiy adabiyotda yashab qolishi mumkin, biroq bu ham bo‘lsa, arabiy, forsiy 

so‘zlarning ishtiroki hisobiga ro‘y beradi. Olim arab-fors tillardagi “madd”(cho‘ziqlik) turkiy 

til imkoniyatlariga to‘g‘ri kelmasligi, turkiy tilda uning maxsus o‘lchovi yo‘qligi, shuning 

uchun ham turkiy tilda aruz vaznida yozilgan baytlarda keraksiz o‘rinlarda cho‘ziqlarning 

keltirilishi “bemaza aytilg‘an” va “she’rning turk og‘zidan chiqmag‘aniga hukm qiladir” degan 

fikrni bildiradi. Fitrat fikrining isboti sifatida Durbek, Zahiriddin Muhammad Bobur, Alisher 

Navoiy, Komil Xorazmiy va Amir Umarxon ijodidan baytlar keltirib, afoyillarga mos 

tushmagani va vazn talabi bilan sun’iy cho‘zish holatlari borligini isbotlashga harakat qiladi. 

Risolada Boburning mashhur: O‘zni ko‘ngul aysh ila tutmoq kerak, Bizni u...nutqonni 

u...nutmoq kerak bayti foilotun, foilotun, foilotun tarzida keltiriladi. Vaholangki, bu bayt 

Boburning o‘zi tomonidan sari’ bahrida yozilgani ilmiy risolasida qayd qilingan. Fitrat 

“Adabiyot qoidalari” asarida bir xil vaznda: mutaqoribi musammani mahzuf(maqsur) vaznida 

yozilgan forsiy va turkiy dostonlarni qiyoslaydi. Ayni vazn Firdavsiyning  “Shohnoma” asari 

uchun mos tushgani, urush maydonlari tasviriga mos tushganligini ta’kidlaydi. Bunga qiyos 

ravishda Navoiyning “Saddi Iskandariy dostoniga murojaat qiladi. Bu doston ham “Shohnoma” 

vaznida yozilgan. Olimning fikriga ko‘ra “fors she’rlardag‘i vaznlar orasida juda o‘ynoqi, juda 

sho‘x vaznlar bor. Biroq bularning go‘zalliklari shu fors tilidagina qoladi” [Fitrat, 2006: 37]. 

Biroq oradan ma’lum vaqt o‘tib, she’r ilmida o‘z bilimlarini mustahkamlagan, mumtoz 

manbalar va matnlar tahlili bilan shug‘ullangan olim bu sohadagi qarashlari o‘zgarganini, 

sabablarini “Aruz haqida” ilmiy risolasida birma-bir ochib bergan. Hatto olim o‘zining bu 

qarashlarini “bu hayotga millatchilikning ko‘r va qorong‘u ko‘zoynagi bilan qarag‘anim u 

zamonlarda edi, xato edi, ham o‘ta ketgan xato edi” deya iqror bo‘ladi, buning ijtimoiy 

sabablarini ko‘rsatadi [Hamroyeva O, 2024: 41-22 ]. Unga ko‘ra, Fitrat yashagan davrda o‘zbek 

millatchiligi barmoq vaznini, panturkizm aruz vaznini yoqlagan. Fitrat barmoq vaznini nazariy 

jihatdan yoqlab chiqqan birinchi o‘zbek millatchisi bo‘lgan. Buning asosiy sabablaridan biri 

esa xalqqa yaqinlashish. Chunki xalq adabiyoti va uning vazni – barmoq vazni bunga imkoniyat 

yaratgan. Olim ikkinchi sabab sifatida Turkiyada o‘qiganining ta’sirini ko‘rsatadi. Chunki vazn 

masalasida ularning fikrlari Fitratning fikrlari bilan aynan bo‘lgan. Fitrat bu boradagi katta 

xatosi sifatida “...butun dunyodan qat’iy aloqa qilg‘an, na Sharqdan, na G‘arbdan hech bir narsa 
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olmagan yop-yolg‘iz bir “o‘zbek madaniyati”ni qurmoq uchun kurash”ganini keltiradi[Fitrat, 

2010: 228]. Keyingi tadqiqotlarida o‘zbek adabiyoti katta tarixga ega ekanligi, bugungi kunga 

qadar qanchadan qancha bosqichlarni bosib o‘tganligini ilmiy asoslab beradi. Shu orqali 

dastlabki qarashlari noto‘g‘ri ekanligiga iqror bo‘ladi. Shuni alohida ta’kidlash kerakki, 

Fitratning “Aruz haqida” asari turkiy aruz qoidalarini fitratona uslubda taqdim qiladi. Aruz 

vaznini imkoniyatlarini sun’iylikdan qutqarish maqsadi bilan “chirmanda usuli”ni taklif qiladi. 

Olim bu usul Sharqda birinchi tajriba ekanligini ta’kidlab, aruzni sxolastik qoidalar qolipidan 

chiqarishni maqsad qilganligini ta’kidlaydi. Asar tarkibidagi ruknlarni berishda ham childirma 

ohangiga mos taqlidiy so‘zlarni qo‘llab tushuntiradi.  

Ishlarimizni bo‘ldurduq  

bakko bako bak bakko bak  

- V V - - / - - -  

 

Dushmanimizni so‘ldurdiq. 

bakko bako bak bakko bak 

 - V V - - / - - -  

Fitrat bu atamalarni shunchaki qo‘llamagan, hijolar sifatini berishda “faulun” kabi arabiy, 

forsiy istilohlar o‘rniga klassik musiqamizning usul qoliplari(chirmanda usuli)ni keltirgan. 

Unga ko‘ra: 

 - -  

bakko  

V V  

Baka 

 - V  

bakka  

V – 

       bako-bak  [Fitrat, 2010: 238] 

so‘zlari afoyil vazifasini bajargan. Olim hijolar taqsimotida ikki hijoni taqdim etadi: To‘liq hijo 

va qisqa hijo. “Yopiq hijo” va “ochiq hijo” atamalarining o‘rniga “to‘liq hijo” va “qisqa hijo” 

atamasini almashtirgani sababini so‘zlar misolida izohlaydi. Unli bilan tugagan “ochiq hijo(V)” 

urg‘u olish imkoniyati bilan “to‘liq hijo(-)”ga o‘zgarishi mumkin, shunga tayanib, “ochiq hijo” 

atamasidan voz kechib, “to‘liq hijo” va “qisqa hijo” atamasini taklif qiladi, turkiy til 

imkoniyatlariga moslashtirilgan vazn imkoniyatlarini yangi alifboda taqdim qilayotgani bois 

transkripsiyalar asosida beradi. Fitrat “Aruz haqida” asarining dastlabki qismida she’r ilmi: aruz 

va uning tarixi xususida to‘xtaladi. Shuni alohida ta’kidlash kerakki, olim ayni o‘rinda salaflari 

va ularning fikrlariga munosabatlarini ham bildirib o‘tadi. Xususan, Navoiyning “Mezon ul-

avzon” asarida keltirilgan shoirning aruz va xalq she’riyati borasidagi fikrlarini qo‘llab-

quvvatlaydi, barmoq va aruz vazni imkoniyatlarini, farqli jihatlarining qiyosini keltiradi 

[Hamroyeva O, 2024: 41-22 ]. Fitrat aruz ilmining bilimdoni sifatida Miyon Buzrukning “Ijodiy 

yo‘limiz haqida” maqolasidagi ba’zi fikrlarga tanqidiy munosabatini bildiradi. Miyon Buzruk 

tomonidan bildirilgan “aruz va barmoq vaznlari unsurlarining birlashmagidan hosil bo‘lgan 

uchinchi xil vaznlar bor” degan ilmiy faraziga munosabat bildiradi. Miyon Buzruk tomonidan 

xalq adabiyoti namunasi sifatida taqdim qilingan baytlar haqidagi xulosalar noto‘g‘ri ekanligini 

uch xulosaviy qism orqali isbotlab beradi.  
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Sabo esnayur ko‘r, yog‘och yeng solur, 

 V - - / V - -/ V - -/ V – 

 Bulut yig‘layur-da, chechaklar kulur.  

V - - / V - -/ V - -/ V –  

Bu mundog‘ chechaklika ko‘nglim bukun,  

V - - / V - -/ V - -/ V –  

Sening birla o‘lturib ovunmoq tilar.  

V - - / V - -/ V - -/ V –  

Miyon Buzruk ushbu baytni aruz vaznida yozilmaganligini ta’kidlaydi. Fitrat esa bu bayt 

aruzning mutaqoribi musammani mahzuf vaznida yozilganini chizmalar asosida ko‘rsatib 

beradi. Miyon Buzruk bu bayt “xalq adabiyotidan parcha” ekanligini yozsa, Fitrat bu bayt 

“Qisasi Rabg‘uziy”dan keltirilgani, muallifi Nosiriddin Rabg‘uziy ekanligini keltiradi. Miyon 

Buzrukning bayt xususidagi uchinchi xato hukmi bayt yaratilgan davri bilan bog‘liq. Olim bayt 

to‘rt-besh asr avval yaratilganligiga ishora qilsa, Fitrat bu bayt 6 asr ilgari yaratilganini 

ta’kidlaydi. Fitratning o‘z davri olimlari bilan bu kabi bahsli munosabatlari asarda yetarlicha 

topiladi. Fitrat aruz nazariyasini tizimli ravishda tushuntirishga harakat qiladi. Aruz vaznini 

“boy va muzikali” vazn ekanligini ta’kidlab, saksonga yaqin vaznlarni to‘play olganini, bu aruz 

vaznlarining hammasi emasligini ma’lum qiladi [Fitrat, 2010: 229]. Fitrat dastlab aruzdagi 

atamalar va ularning ma’nolari bilan tanishtiradi, manbalarda keltirilgan ruknlar tasnifini bilan 

tanishtirar ekan, ruknlar har doim bir xil bo‘lmasligini, rukn turlarini belgilashda hijolarga 

murojaat qilish kerakligini, ularning cho‘ziq, qisqaligiga qarab rukn turlarini taqsimlash to‘g‘ri 

yechim ekanligini ta’kidlaydi. Olim manbalarda keltirilgan sababi xafif, sababi saqil, vatadi 

majmu’, vatadi mafruq, fosilai sug‘ro, fosilai kubrolarni ajratishda shu tizimga rioya 

qilinmagani, hijolarni birbiriga qo‘shilishiga ko‘ra taqsimlangani Xalil ibn Ahmad maktabining 

birinchi yangilishi bo‘ldi deb izohlaydi [Fitrat, 2010: 229]. Bobur ham “Muxtasar” asarida 

fosilani alohida ajratish zarurat emasligini, u sabab va vatadlarning qo‘shiluvidan hosil 

bo‘lishini ta’kidlagan edi [Bobur, 1971: 18-20]. Fitrat “Aruz haqida”asarida 35 rukn: 8 ta asliy, 

27 ta far’iy ruknlar bilan tanishtiradi, vaznlarni asliy rkunlarga va 19 bahr 80 vazn hijolarini 

sanab, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 20lik sarlavhasi otida 12 turkumga ajratgan 

holda taqdim qiladi. Olim 12 turkum tarkibida qaysi vaznlar bo‘lishi mumkinligini baytlar 

misolida tushuntirib beradi. Masalan, Fitrat sakkizlik turkumi va uning vaznlari xususida 

to‘xtalganda, bu turkumda ikki vazn mavjudligini aytadi:  

1. Bu vaznda qisqa hijo yo‘q, ikki to‘liq hijodan iborat bo‘lgan - - (bakko) to‘plamining 

to‘rt marotaba takroridan hosil bo‘ladi.  

Yomg‘urlardan yer jonlandi, 

 - - / - - / - - / - -  

Ko‘klamliklar suvdan qondi.  

- - / - - / - - / - -  

Qorlar, muzlar birdan bitdi,  

- - / - - / - - / - -  

Qish chindan ham izdan ketdi. 

 - - / - - / - - / - -  

Bu vazn fa’lun ruknining to‘rt marotaba takroridan hosil bo‘lib, mutaqoribi musammani 

maqtu’ deb nomlanadi. Fitrat bu vaznni aruz va barmoq sistemalari orasidagi mushtarak vazn 
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ekanligini ta’kidlaydi. Buning dalili sifatida aruzdagi ikki rukn orasidagi so‘zlarning misralar 

va turoqlararo mos tushganini ko‘rsatadi. Ya’ni  

Yomg‘urlardan / yer jonlandi,  

- - / - - / - - / - - 

 Ko‘klamliklar / suvdan qondi. 

 - - / - - / - - / - -  

Qorlar, muzlar/ birdan bitdi,  

- - / - - / - - / - -  

Qish chindan ham / izdan ketdi.  

- - / - - / - - / - -                            [Fitrat, 2010: 234]  

Fitrat shu shaklda 80 ga yaqin vaznni afoyil va taqti’larini keltirgan holda izohlaydi, 

baytlardan namunalar keltiradi. Olim arab-eron aruzidagi vaznlarning ba’zisida har bir misrada 

bir yoki ikkita turoq bo‘lishini ta’kidlab, (*) ishorasini beradi, “ist” atamasini kiritadi.  

Arzim ni ay tay * bodi saboga  

-- / V - - * / - - / V - -  

Bizdan duo deng * ul be vafoga.  

-- / V - - * / - - / V - -  

Ey yo rijo nim * be mah rekansan,  

-- / V - - * / - - / V - -  

Rahm ay lamas san * man mub taloga  

-- / V - - * / - - / V - - (Mutaqoribi musammani aslam)  

Misralardagi turoqlanish 5+5 tarzida ikkiga bo‘lingan. Bu turoqlanish aruziy bo‘linishga 

ham, barmoqdagi turoqlanishga ham mos tushgan. Fitrat risolada o‘n oltiliklar turkumiga oid 

vaznlarni keltirar ekan, Usmon Nosirning “Yurak” she’rini tahlilga tortadi.  

Shoirning bu misralari hazaji musammani solim vaznining yarim misrasi bir misra 

shakliga tushirilib, sakkizlik holatida yozilgan.  

Yurak, sensan mening sozim,  

V - - - / V - - -  

Tilimni nayga jo‘r etding.  

V - - - / V - - -  

Fitrat buning aruzdagi nomi “hazaji - mashtur” ekanligini ta’kidlab, vaznning aslidagi 

uzun qiyosiga qaraganda shu shaklda qisqargani yaxshi ekanligiga ishora qiladi. Fitrat risolada 

aruz nazariyasini taqdim qilish barobarida ana shunday qiyosiy tahlillarga ham keng o‘rin 

ajratgan. Olim baytlar taqsimotida Rabg‘uziy, Lutfiy, Alisher Navoiy, Muhammad Solih, 

Bobur, Huvaydo, Muhammad Alixon, Fazliy, Komil Xorazmiy, Muqimiy, Furqat, Ravnaq, 

Hashmat, N.Rahimiy, Usmon Nosir kabi turli davrlarda yashab, ijod etgan ijodkorlar ijodiga 

murojaat qiladi. “Aruz haqida” risolasining aruzshunoslikdagi muhim jihatlaridan biri 

shundaki, Fitrat ruboiy vaznlarini alohida sarlavha ostida taqdim qiladi. Olim ruboiyni eron 

she’rlari orasida sobit bir vaznga ega bo‘lmagan janr sifatida ta’riflaydi. Ruboiy har misradagi 

hijolarning son va sifat e’tibori bilan ayni miqdor va ayni tartibda bo‘lmaydi. Ruboiy vaznida 

bir misra o‘n hijolik bo‘lgan shaklda turib, ikkinchi misra 13 hijolik shaklda bo‘la oladi. Shu 

jihatdan Fitrat bu janrni aruz qoliplariga solishning imkoni bo‘lmagani va shuning uchun ham 

ruboiyning 24 vaznini o‘ylab topishganini ta’kidlaydi. Olim ruboiyning 24 vaznini emas, 15 

vaznini izohlaydi. Olimning fikriga ko‘ra, o‘zbek tilining “maddsizlik” xususiyatiga ko‘ra 24 
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vaznning faqat 15 vaznigina til imkoniyatiga javob beradi. Shu jihatlarni hisobga olib Fitrat 24 

vaznni 15 vaznga tushirganini izohlaydi, vaznlar jadvalini keltiradi, baytlar misolida 

tushuntiradi.  

She’r ilmi, aruz tizimiga oid risolalar yetarlicha, ular orasida Fitratning “Aruz haqida” 

risolasi o‘z o‘rni va ahamiyatiga ega. Risolada ilmiy-nazariy qoidalar barobarida, ilmiy-ijodiy 

yondashuv, muallif uslubi, qiyosiy tahlillar, dalillar yetakchilik qiladi. Shuning uchun bo‘lsa 

kerak, risoladagi ma’lumotlarni o‘zlashtirish mutaxassisga ham, ijodkorga ham, kitobxonga 

ham qiyinchilik tug‘dirmaydi. Fitrat o‘z ta’biri bilan aytganda, bu ilmiy risola aruz vazni bilan 

yaxshilab tanishtirmoq va aruz vazni masalasini faqat tor doiradagi mutaxassislar uchun emas, 

balki barcha uchun mo‘ljallangan ilmiy tadqiqot sifatida keng muhokama maydoniga kirgizish 

uchun yaratilgan.  
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